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Use only the power 
cord that comes with 
the printer. Use of 
another cord may 
cause fire or shock. Do 
not use the cord with 
any other equipment.

Be sure your AC 
power cord meets 
the relevant local 
safety standard.

Except as 
specifically 
explained in your 
documentation, 
do not attempt to 
service the printer 
yourself.

Do not let the 
power cord 
become damaged 
or frayed.

Place the printer 
near a wall outlet 
where the power 
cord can be easily 
unplugged.

Do not place or store the 
product outdoors, near 
excessive dirt or dust, 
water, heat sources, or 
in locations subject to 
shocks, vibrations, high 
temperature or humidity.

Take care not to 
spill liquid on the 
product and not to 
handle the product 
with wet hands.

Keep this product at 
least 22 cm away from 
cardiac pacemakers. 
Radio waves from this 
product may adversely 
affect the operation of 
cardiac pacemakers.

If the LCD screen is damaged, contact your 
dealer. If the liquid crystal solution gets on your 
hands, wash them thoroughly with soap and 
water. If the liquid crystal solution gets into 
your eyes, flush them immediately with water. 
If discomfort or vision problems remain after a 
thorough flushing, see a doctor immediately.

Keep ink bottles 
and the ink tank 
unit out of the 
reach of children 
and do not drink 
the ink.

Do not tilt or shake 
an ink bottle after 
removing its seal; 
this can cause 
leakage.

Be sure to keep the 
ink bottles upright 
and do not subject 
them to impacts 
or temperature 
changes.

If ink gets on your skin, wash the area 
thoroughly with soap and water. If ink gets 
into your eyes, flush them immediately 
with water. If discomfort or vision problems 
continue after a thorough flushing, see a 
doctor immediately. If ink gets into your 
mouth, see a doctor right away.

For fax supported models 
only:
Avoid using a telephone 
during an electrical storm.
There may be a remote 
risk of electric shock from 
lightning.

For fax supported 
models only:
Do not use a telephone 
to report a gas leak in 
the vicinity of the leak.

Always keep this 
guide handy.

To prevent injuries, 
the product should be 
lifted and carried by 
two or more people if 
this is specified in the 
manual.

To prevent ink from leaking, keep 
the product level when you move it 
or transport it.
When transporting the ink bottle, 
keep it upright with the cap 
tightened, and take measures to 
prevent ink from leaking.

EL

Χρησιμοποιείτε 
αποκλειστικά και μόνο 
το καλώδιο τροφοδοσίας 
που παρέχεται με τον 
εκτυπωτή. Η χρήση 
άλλου καλωδίου μπορεί 
να προκαλέσει πυρκαγιά 
ή ηλεκτροπληξία. Μην 
χρησιμοποιήσετε το 
καλώδιο με οποιονδήποτε 
άλλο εξοπλισμό.

Βεβαιωθείτε ότι το 
καλώδιο ρεύματος 
πληροί όλα τα 
σχετικά πρότυπα 
ασφαλείας της 
χώρας σας.

Εκτός εάν 
αναφέρεται ρητά 
στην τεκμηρίωση 
του εκτυπωτή, 
μην επιχειρείτε να 
συντηρήσετε μόνοι 
σας τον εκτυπωτή.

Μην αφήσετε 
το καλώδιο 
τροφοδοσίας 
να φθαρεί ή να 
καταστραφεί.

Τοποθετήστε τον 
εκτυπωτή κοντά 
σε πρίζα τοίχου 
από όπου μπορεί 
να αποσυνδεθεί 
εύκολα το καλώδιο 
τροφοδοσίας.

Μην τοποθετείτε και μην 
αποθηκεύετε τη συσκευή 
σε εξωτερικούς χώρους, 
κοντά σε σημεία με πολλές 
ακαθαρσίες ή υπερβολική 
σκόνη, κοντά σε νερό, πηγές 
θερμότητας ή σε σημεία που 
υπόκεινται σε κραδασμούς, 
δονήσεις, υψηλές 
θερμοκρασίες ή υγρασία.

Προσέξτε να 
μην χύσετε υγρό 
στη συσκευή. 
Μην χειρίζεστε 
τη συσκευή με 
βρεγμένα χέρια.

Διατηρείτε το προϊόν 
αυτό τουλάχιστον 22 εκ. 
μακριά από καρδιακούς 
βηματοδότες. Τα 
ραδιοκύματα από 
το προϊόν μπορούν 
να επηρεάσουν 
αρνητικά τη λειτουργία 
των καρδιακών 
βηματοδοτών.

Αν έχει φθαρεί η οθόνη LCD, επικοινωνήστε με 
τον προμηθευτή σας. Εάν το διάλυμα υγρών 
κρυστάλλων έρθει σε επαφή με τα χέρια σας, 
πλύντε πολύ καλά τα χέρια σας με σαπούνι και 
νερό. Εάν το διάλυμα υγρών κρυστάλλων μπει 
στα μάτια σας, ξεπλύντε τα αμέσως με νερό. Αν 
συνεχίσετε να έχετε ενοχλήσεις ή προβλήματα 
με την όρασή σας αφού ξεπλύνετε τα μάτια σας, 
επισκεφτείτε αμέσως ένα γιατρό.

Κρατήστε τα 
μπουκαλάκια και 
τα δοχεία μελανιού 
μακριά από παιδιά. 
Μην πίνετε το 
μελάνι.

Μην γέρνετε και 
μην κουνάτε τα 
μπουκαλάκια 
μελανιού μετά 
το ξεσφράγισμα, 
καθώς μπορεί να 
υπάρξει διαρροή.

Φροντίστε να 
είναι όρθια τα 
μπουκαλάκια 
μελανιού. 
Αποφύγετε τους 
κραδασμούς και 
τις αλλαγές στη 
θερμοκρασία.

Αν το μελάνι έρθει σε επαφή με το δέρμα 
σας, πλύντε σχολαστικά την περιοχή 
με σαπούνι και νερό. Αν το μελάνι μπει 
στα μάτια σας, ξεπλύντε τα αμέσως με 
νερό. Αν οι ενοχλήσεις ή τα προβλήματα 
όρασης συνεχίζονται μετά το σχολαστικό 
ξέπλυμα, επικοινωνήστε αμέσως με κάποιο 
γιατρό. Εάν μπει μελάνι στο στόμα σας, 
επισκεφθείτε αμέσως γιατρό.

Μόνον για μοντέλα που 
υποστηρίζουν φαξ:
Αποφύγετε τη χρήση 
τηλεφώνου κατά τη 
διάρκεια ηλεκτρικής 
καταιγίδας.
Υπάρχει περιορισμένος 
κίνδυνος ηλεκτροπληξίας 
από αστραπή.

Μόνον για μοντέλα που 
υποστηρίζουν φαξ:
Μην χρησιμοποιήσετε 
το τηλέφωνο για να 
αναφέρετε μια διαρροή 
αερίου βρισκόμενος 
στην περιοχή της 
διαρροής.

Να έχετε πάντα 
εύκαιρο αυτόν τον 
οδηγό.

Για να αποτραπούν 
τραυματισμοί, το 
προϊόν πρέπει να 
σηκώνεται και να 
μεταφέρεται από δύο 
ή περισσότερα άτομα, 
εάν αυτό ορίζεται στο 
εγχειρίδιο.

Για να αποτραπεί διαρροή 
μελανιού, διατηρείτε το προϊόν σε 
επίπεδη θέση όταν το μετακινείτε ή 
το μεταφέρετε.
Όταν μεταφέρετε τη φιάλη 
μελανιού, κρατάτε τη όρθια με το 
καπάκι σφιγμένο και λάβετε μέτρα 
ώστε να μη χυθεί μελάνι.
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Uporabljajte le napajalni 
kabel, ki je bil priložen 
tiskalniku. Z uporabo 
drugega kabla lahko 
povzročite požar ali 
električni udar. Ne 
uporabljajte kabla za 
napajanje drugih izdelkov.

Preverite, ali 
je napajalni 
kabel skladen 
z ustreznimi 
lokalnimi 
varnostnimi 
standardi.

Tiskalnika ne 
poskušajte 
servisirati sami, 
razen če je poseg 
natančno opisan v 
dokumentaciji.

Pazite, da ne 
razcefrate ali 
kako drugače 
poškodujete 
napajalnega kabla.

Tiskalnik postavite 
v bližino stenske 
vtičnice, kjer boste 
lahko napajalni 
kabel preprosto 
izključili.

Izdelka ne nameščajte 
ali hranite na prostem, v 
umazanem ali prašnem 
prostoru, blizu vode ali 
virov toplote ali na mestih, 
ki so izpostavljena udarcem, 
tresljajem, visokim 
temperaturam in vlažnosti.

Pazite, da po 
izdelku ne razlijete 
tekočine, in ne 
uporabljajte 
izdelka z mokrimi 
rokami.

Izdelek naj bo vedno 
vsaj 22 cm od srčnih 
spodbujevalnikov. 
Radijski valovi, ki jih 
oddaja ta izdelek, lahko 
negativno vplivajo 
na delovanje srčnih 
spodbujevalnikov.

Če je zaslon LCD poškodovan, se obrnite na 
prodajalca. Če tekoči kristali iz zaslona pridejo 
v stik z rokami, jih temeljito umijte z milom in 
vodo. Če tekoči kristali iz zaslona pridejo v stik 
z očmi, jih takoj sperite z obilo vode. Če po 
temeljitem spiranju še vedno čutite neugodje ali 
imate težave z vidom, takoj obiščite zdravnika.

Plastenke s črnilom 
in enoto za posode 
s črnilom hranite 
zunaj dosega otrok 
in ne pijte črnila.

Ko s plastenke 
odstranite tesnilo, 
je ne nagibajte 
ali pretresajte, 
saj lahko začne 
puščati.

Plastenke s črnilom 
morate hraniti 
v pokončnem 
položaju in jih ne 
smete izpostavljati 
udarcem ali 
temperaturnim 
spremembam.

Če pride črnilo v stik s kožo, prizadeto 
območje temeljito sperite z milom in vodo. 
Če pride črnilo v stik z očmi, jih takoj sperite 
z vodo. Če po temeljitem spiranju še vedno 
čutite neugodje ali imate težave z vidom, 
takoj obiščite zdravnika. Če črnilo pride v 
stik z usti, takoj obiščite zdravnika.

Samo za modele, ki 
podpirajo faks:
Ne uporabljajte telefona 
med neurjem z grmenjem 
in bliskanjem.
Obstaja namreč majhno 
tveganje električnega 
udara zaradi strele.

Samo za modele, ki 
podpirajo faks:
Če ste v bližini mesta, 
kjer je prišlo do 
uhajanja plina, ne 
uporabite telefona za 
prijavo tega uhajanja.

Ta navodila 
shranite na 
priročno mesto.

Zaradi preprečitve 
poškodb morata 
izdelek dvigniti in 
prenašati dve osebi 
ali več, če je tako 
navedeno v priročniku.

Izdelek mora biti med premikanjem 
in prevozom ves čas v vodoravnem 
položaju, da preprečite iztekanje črnila.
Med prevozom plastenke s črnilom 
mora biti plastenka z zatesnjenim 
pokrovčkom v pokončnem položaju, 
upoštevajte pa tudi druge ukrepe za 
preprečitev iztekanja črnila.
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Upotrijebite samo kabel 
za napajanje isporučen 
uz pisač. Uporaba drugog 
kabela može uzrokovati 
požar ili strujni udar. 
Nemojte upotrebljavati 
kabel isporučen s 
drugom opremom.

Svakako provjerite 
ispunjava li vaš AC 
kabel za napajanje 
službene lokalne 
sigurnosne 
standarde.

Ne pokušavajte 
sami popravljati 
pisač, osim ako 
to nije posebno 
navedeno u 
dokumentaciji.

Ne dopustite da se 
kabel za napajanje 
ošteti ili pocijepa.

Pisač stavite blizu 
zidne utičnice iz 
koje možete lako 
izvući kabel za 
napajanje.

Pisač ne stavljajte niti 
čuvajte na otvorenom, u 
blizini izvora prljavštine, 
prašine, vode ili topline, 
ili na mjestima koja 
su izložena udarcima, 
vibracijama, visokoj 
temperaturi ili vlazi.

Ni u kojem slučaju 
ne dopustite da se 
tekućina prolije po 
pisaču i ne rukujte 
njime mokrim 
rukama.

Proizvod držite 
najmanje 22 cm dalje 
od srčanih stimulatora. 
Radiovalovi ovog 
proizvoda mogu 
nepovoljno djelovati na 
rad srčanih stimulatora.

Ako je LCD zaslon oštećen, obratite se 
dobavljaču. Ako otopina tekućih kristala dođe 
u dodir s vašom kožom, temeljito ju operite 
sapunom i vodom. Ako vam otopina tekućih 
kristala uđe u oči, smjesta ih isperite vodom. 
Ako i nakon ispiranja osjećate nelagodu ili imate 
problema s vidom, smjesta posjetite liječnika.

Bočice s tintom 
i spremnik za 
tintu držite izvan 
dohvata djece i 
nemojte piti tintu.

Ne naginjite niti 
tresite bočicu s 
tintom nakon 
uklanjanja njezina 
čepa, jer bi moglo 
doći do curenja.

Obavezno držite 
bočice s tintom 
u uspravnom 
položaju i čuvajte 
ih od udaraca 
ili promjena 
temperature.

Ako tinta dođe u dodir s vašom kožom, 
temeljito operite zahvaćeno mjesto 
sapunom i vodom. Ako tinta uđe u vaše oči, 
odmah ih isperite vodom. Ako se nelagoda 
ili problemi s vidom nastave nakon 
temeljitog ispiranja, odmah se obratite 
liječniku. Ako vam tinta dospije u usta, 
odmah se obratite liječniku.

Samo za modele koji 
podržavaju faks uređaje:
Izbjegavajte korištenje 
telefona tijekom pražnjenja 
električnih oluja.
Može postojati mali rizik 
od električnog udara kao 
posljedice munje.

Samo za modele 
koji podržavaju faks 
uređaje:
Nemojte se koristiti 
telefonom kako biste 
prijavili curenje plina u 
blizini mjesta curenja.

Ovaj vodič uvijek 
držite pri ruci.

Kako biste izbjegli 
ozljede, proizvod 
moraju dizati i prenositi 
dvije osobe ako je tako 
navedeno u priručniku.

Kako biste onemogućili curenje tinte, 
držite uređaj ravno (ne naginjite ga) 
prilikom prenošenja ili transporta.
Kada prenosite bocu s tintom, 
pazite da bude uspravna i da je čep 
pričvršćen te poduzmite sve ostale 
potrebne korake kako biste spriječili 
curenje tinte.

MK

Користете го само 
кабелот за напојување 
што го добивате во 
пакет со печатачот. 
Користењето друг 
кабел може да 
предизвика пожар 
или удар. Немојте да 
го користите кабелот 
со друга опрема.

Проверете 
дали кабелот за 
наизменична 
струја ги 
исполнува 
соодветните 
локални 
стандарди за 
безбедност.

Ако не е посебно 
објаснето во 
документацијата, 
не обидувајте 
се сами да го 
поправате 
печатачот.

Не дозволувајте 
кабелот за 
напојување да се 
оштети или да се 
излиже.

Поставете го 
печатачот блиску 
до ѕиден штекер, 
за да може лесно 
да се откачува 
кабелот за струја.

Не поставувајте го 
и не складирајте го 
производот надвор, 
близу до прекумерна 
нечистотија или прав, 
извори на топлина 
или на места што се 
подложни на електрични 
удари, вибрации, 
висока температура или 
влажност.

Внимавајте да не 
истурите течност 
на производот и 
не ракувајте со 
производот со 
влажни раце.

Чувајте го овој производ 
на растојание од 
најмалку 22 cm од 
електростимулаторите 
за срце (пејсмејкери). 
Радиобрановите од овој 
производ може да имаат 
негативно влијание 
врз работењето на 
електростимулаторите за 
срце (пејсмејкери).

Ако ЛЦД-екранот е оштетен, контактирајте 
со продавачот. Доколку на дланките ви капне 
од течниот кристален раствор, измијте ги 
убаво со сапун и вода. Доколку во очите ви 
влезе од течниот кристален раствор, веднаш 
исплакнете ги со вода. Доколку чувството 
на неугодност или проблемите со видот 
продолжат и по плакнењето, веднаш обратете 
се кај лекар.

Чувајте ги 
шишињата 
со мастило и 
резервоарот за 
мастило надвор 
од дофат на деца 
и немојте да го 
пиете мастилото.

Немојте да го 
навалувате или 
тресете шишето 
со мастило откако 
ќе го отстраните 
печатот, бидејќи 
тоа може да 
предизвика 
протекување.

Секогаш чувајте 
ги шишињата 
со мастило 
во исправена 
положба и немојте 
да ги подложувате 
на удари или 
температурни 
промени.

Доколку ви капне мастило на кожата, 
измијте ја со сапун и вода. Доколку 
ви влезе мастило во очите, веднаш 
исплакнете ги со вода. Доколку 
чувството на неугодност или проблемите 
со видот продолжат и по плакнењето, 
веднаш јавете се кај лекар. Ако ви 
навлезе мастило во устата, веднаш 
посетете лекар. 

Само за модели што 
поддржуваат факс:
Избегнувајте користење 
на телефон за време на 
електрична бура.
Постои далечински 
ризик од струен удар од 
електричното празнење.

Само за модели што 
поддржуваат факс:
Не користете телефон 
за да известите 
за истекување на 
гас во близина на 
истекувањето.

Секогаш чувајте 
го упатството при 
рака.

За да се спречат 
повреди, производот 
треба да се подигне 
и носи од двајца 
или повеќе луѓе ако 
тоа е наведено во 
прирачникот.

За да спречите протекување на 
мастилото, не наведнувајте го 
производот кога го движите или 
превезувате.
Кога го превезувате шишето со 
мастило, држете го во исправена 
положба со прицврстено капаче 
и преземете мерки за да спречите 
протекување на мастилото.

SR

Koristite isključivo kabl 
za napajanje koji je 
priložen uz štampač. 
Korišćenje drugog 
kabla može da izazove 
požar ili strujni udar. 
Nemojte koristiti kabl 
sa drugom opremom.

Vodite računa 
da vaš kabl za 
naizmeničnu 
struju odgovara 
relevantnom 
bezbednosnom 
standardu.

Nemojte 
pokušavati da sami 
servisirate štampač, 
izuzev u skladu 
sa konkretnim 
objašnjenjima iz 
dokumentacije.

Vodite računa da se 
kabl za napajanje 
ne ošteti ili ne 
pohaba.

Postavite štampač 
blizu zidne utičnice 
tako da se kabl za 
napajanje može 
lako izvući.

Nemojte stavljati ili odlagati 
proizvod na otvorenom 
prostoru, blizu prekomerne 
prljavštine ili prašine, vode, 
izvora toplote ili na mestima 
koja su izložena udarima, 
vibracijama, visokoj 
temperaturi ili vlažnosti.

Vodite računa 
da ne prospete 
tečnost na 
proizvod i 
nemojte rukovati 
proizvodom 
mokrim rukama.

Držite ovaj proizvod na 
udaljenosti od najmanje 
22 cm od srčanih 
pejsmejkera. Radio 
talasi iz proizvoda mogu 
da imaju nepovoljan 
uticaj na rad srčanih 
pejsmejkera.

Ako je LCD ekran oštećen, obratite se svom 
prodavcu. Ako vam rastvor tečnih kristala dospe 
na ruke, temeljno ih operite sapunom i vodom. 
Ako vam rastvor tečnih kristala dospe u oči, 
odmah ih isperite vodom. Ako neugodnost 
ili problemi sa vidom budu prisutni i nakon 
temeljnog ispiranja, odmah se obratite lekaru.

Držite bočice 
i spremište za 
mastilo van 
domašaja dece 
i nemojte piti 
mastilo.

Ne naginjite i ne 
tresite bočicu sa 
mastilom nakon 
uklanjanja folije; to 
može dovesti do 
curenja.

Obavezno držite 
bočice sa mastilom 
u uspravnom 
položaju i ne 
izlažite ih uticaju 
temperaturnih 
promena.

Ako vam mastilo dospe na kožu, temeljno 
operite to područje sapunom i vodom. Ako 
vam mastilo dospe u oči, odmah ih isperite 
vodom. Ako neugodnost ili problemi sa 
vidom budu prisutni i nakon temeljnog 
ispiranja, odmah se obratite lekaru. Ako 
vam mastilo dospe u usta, smesta posetite 
doktora.

Samo za modele koji 
podržavaju faks:
Izbegavajte korišćenje 
telefona tokom 
grmljavine.
Može se stvoriti rizik od 
udara groma.

Samo za modele koji 
podržavaju faks:
Ne koristite telefon da 
biste izvestili o curenju 
gasa u blizini curenja.

Uvek držite ovaj 
vodič pri ruci.

Da bi se izbegle 
povrede, proizvod 
treba da podignu i nose 
dve osobe ili više njih, 
ukoliko je to navedeno 
u priručniku.

Da biste sprečili curenje mastila, 
držite proizvod ravno kada ga 
pomerate ili transportujete.
Kada transportujete bočicu sa 
mastilom, držite je uspravno sa 
pritegnutim poklopcem i potrudite 
se da sprečite curenje mastila.

PL

Należy używać tylko 
przewodu zasilającego 
dostarczonego z 
drukarką. Użycie 
innego przewodu może 
spowodować pożar lub 
porażenie prądem. Nie 
wolno podłączać tego 
przewodu do innych 
urządzeń.

Należy upewnić 
się, że przewód 
zasilający spełnia 
odpowiednie 
lokalne standardy 
bezpieczeństwa.

Nie wolno 
podejmować prób 
samodzielnej 
naprawy drukarki, 
chyba że zostało 
to szczegółowo 
opisane w 
dokumentacji.

Nie dopuścić 
do uszkodzenia 
ani przetarcia 
przewodu 
zasilającego.

Drukarkę należy 
umieścić blisko 
ściennego gniazda 
zasilania, z którego 
można łatwo wyjąć 
wtyczkę przewodu 
zasilającego.

Nie należy umieszczać 
lub przechowywać 
urządzenia na otwartym 
terenie, w miejscu 
nadmiernie zapylonym lub 
zakurzonym, w pobliżu 
wody, źródeł ciepła lub 
miejsc narażonych na 
wstrząsy, wibracje, wysoką 
temperaturę lub wilgoć.

Urządzenia nie 
należy obsługiwać 
wilgotnymi dłońmi. 
Należy również 
uważać, by do 
urządzenia nie 
dostała się ciecz.

Urządzenie powinno 
się znajdować w 
odległości co najmniej 
22 cm od rozruszników 
serca. Fale radiowe 
emitowane przez 
urządzenie mogą 
niekorzystnie wpływać 
na pracę rozruszników 
serca.

Jeśli ekran LCD jest uszkodzony, należy 
skontaktować się ze sprzedawcą. W przypadku 
ubrudzenia dłoni roztworem ciekłokrystalicznym 
należy je dokładnie umyć mydłem i spłukać 
wodą. Jeśli roztwór ciekłokrystaliczny dostanie 
się do oczu, należy natychmiast przemyć je 
wodą. Jeśli po przemyciu oczu występują 
dolegliwości lub problemy z widzeniem, należy 
natychmiast zasięgnąć porady lekarza.

Butelki z tuszem i 
moduł zbiornika 
z tuszem należy 
przechowywać 
w miejscu 
niedostępnym dla 
dzieci, nie należy 
pić tuszu.

Nie należy 
przechylać 
butelki z tuszem 
ani potrząsać 
nią po zdjęciu 
uszczelnienia, 
gdyż może to 
spowodować 
wyciek tuszu.

Butelki z 
tuszem należy 
przechowywać w 
pozycji pionowej 
i nie należy 
narażać ich na 
uderzenia i zmiany 
temperatury.

Jeśli tusz dostanie się na skórę, należy go 
dokładnie zmyć mydłem i spłukać wodą. 
Jeśli tusz dostanie się do oczu, należy 
natychmiast przemyć je wodą. Jeżeli po 
przemyciu oczu występują dolegliwości lub 
problemy z widzeniem, należy natychmiast 
skontaktować się z lekarzem. Jeśli tusz 
dostanie się do ust, należy natychmiast 
zasięgnąć porady lekarskiej.

Tylko dla modeli 
obsługujących faks:
Unikaj korzystania z 
telefonu w czasie burzy.
Może to potencjalnie 
spowodować porażenie 
piorunem.

Tylko dla modeli 
obsługujących faks:
Jeśli chcesz zgłosić 
wyciek gazu przez 
telefon, nie rób tego w 
pobliżu tego wycieku.

Zawsze trzymaj ten 
przewodnik pod 
ręką.

Aby zapobiec 
obrażeniom, 
produkt powinien 
być podnoszony i 
transportowany przez 
dwie lub więcej osób, 
jeżeli jest to określone 
w podręczniku.

Aby zapobiec wyciekowi tuszu, 
produkt należy przesuwać lub 
transportować w pozycji poziomej.
Podczas przenoszenia butelki 
z tuszem należy pamiętać, 
aby trzymać butelkę w pozycji 
pionowej z dokręconą nakrętką 
i zabezpieczyć przed wyciekiem 
tuszu.

CS

Používejte pouze 
napájecí kabel dodaný s 
tiskárnou. Použití jiného 
kabelu může způsobit 
požár nebo úraz 
elektrickým proudem. 
Napájecí kabel 
nepoužívejte s žádným 
jiným zařízením.

Zkontrolujte, 
zda kabel pro 
napájení střídavým 
proudem 
odpovídá místním 
bezpečnostním 
předpisům.

Nepokoušejte 
se provádět jiné 
servisní činnosti 
týkající se tiskárny 
než ty, které 
jsou výslovně 
popsané v této 
dokumentaci.

Zabraňte 
jakémukoli 
poškození 
napájecího kabelu.

Tiskárnu umístěte v 
blízkosti elektrické 
zásuvky, kde lze 
snadno odpojit 
napájecí kabel.

Výrobek neumísťujte 
ani neskladujte venku, v 
silně znečištěném nebo 
prašném prostředí, v 
blízkosti vody, tepelných 
zdrojů ani na místech 
vystavených otřesům, 
vibracím, vysokým 
teplotám nebo vlhkosti.

Dbejte na to, aby 
se na výrobek 
nevylila kapalina, 
a nemanipulujte 
s výrobkem 
mokrýma rukama.

Mezi tímto produktem 
a kardiostimulátorem 
udržujte vzdálenost 
alespoň 22 cm. 
Rádiové vlny z tohoto 
produktu mohou mít 
negativní vliv na funkci 
kardiostimulátorů.

Pokud je LCD obrazovka poškozená, kontaktujte 
svého prodejce. Pokud si ruce potřísníte 
tekutinou s tekutými krystaly, pečlivě je omyjte 
mýdlem a vodou. Dostane-li se tekutina s 
tekutými krystaly do očí, vypláchněte je ihned 
vodou. Pokud máte obtíže nebo problémy 
se zrakem i po důkladném vypláchnutí očí, 
navštivte ihned lékaře.

Nádobky s 
inkoustem 
a jednotku 
zásobníku inkoustu 
uchovávejte 
mimo dosah dětí 
a inkoust nepijte.

Po otevření 
uzávěru nádobku 
s inkoustem 
nenaklánějte ani 
neprotřepávejte; 
mohlo by dojít k 
úniku.

Nádobky s 
inkoustem udržujte 
ve svislé poloze 
a nevystavujte je 
nárazům nebo 
změnám teplot.

Pokud si pokožku znečistíte inkoustem, 
umyjte důkladně příslušné místo mýdlem 
a vodou. Dostane-li se inkoust do očí, 
vypláchněte je ihned vodou. Pokud máte 
obtíže nebo problémy se zrakem i po 
důkladném vypláchnutí očí, navštivte 
ihned lékaře. Pokud vám inkoust vnikne do 
úst, ihned vyhledejte lékaře.

Pouze pro modely s 
podporou faxu:
Telefon nepoužívejte za 
bouřky.
Může hrozit velice slabé 
riziko zásahu elektrickým 
proudem při úderu 
blesku.

Pouze pro modely s 
podporou faxu:
Nepoužívejte telefon 
k oznámení úniku 
plynu z blízkosti místa 
úniku.

Tuto příručku 
mějte vždy po ruce.

Aby se zabránilo 
zranění, měly by tento 
výrobek zvedat a 
přemísťovat dvě nebo 
více osob, je-li tak 
uvedeno v příručce.

Aby se zabránilo úniku inkoustu, 
během přemísťování nebo 
převážení udržujte produkt ve 
vodorovné poloze.
Nádobku s inkoustem při převážení 
udržujte ve svislé poloze s 
utaženým uzávěrem a zajistěte, aby 
se zabránilo úniku inkoustu.

HU

A nyomtatóhoz csak 
a mellékelt tápkábelt 
használja. Ha másik 
kábelt használ, az 
tűzesethez vagy 
áramütéshez vezethet. 
Ne használja a 
nyomtató kábelét más 
készülékkel.

Győződjön meg 
arról, hogy a 
váltóáramú 
hálózati tápkábel 
megfelel a 
helyi biztonsági 
szabványnak.

A dokumentumok-
ban részletesen 
leírt folyamatokon 
kívül semmiképp 
ne próbálja maga 
megjavítani a 
nyomtatót.

Ügyeljen arra, 
hogy a tápkábel ne 
sérüljön meg, és ne 
rojtolódjon ki.

A nyomtatót olyan 
fali konnektor 
közelébe helyezze, 
ahonnan könnyen 
ki lehet húzni 
a tápkábel 
csatlakozóját.

Ne helyezze vagy 
tárolja a terméket a 
szabadban, szennyezett 
vagy poros területen, 
víz közelében, hőforrás 
mellett, illetve ütés- és 
rázkódásveszélyes, túl 
meleg vagy magas 
páratartalmú helyeken.

Ügyeljen rá, hogy 
a készülékre 
ne freccsenjen 
folyadék, és hogy 
nedves kézzel 
ne nyúljon a 
készülékhez.

Tartsa a készüléket 
legalább 22 cm-
re a szívritmus-
szabályozóktól. A 
termékből származó 
rádióhullámok károsan 
befolyásolhatják a 
szívritmus-szabályozó 
működését.

Ha az LCD-képernyő meghibásodik, forduljon a 
forgalmazóhoz. Ha folyadékkristály-oldat kerül a 
kezére, mossa le alaposan vízzel és szappannal. 
Ha folyadékkristály-oldat kerül a szemébe, 
azonnal öblítse ki a szemét vízzel. Ha továbbra is 
diszkomfort-érzése van, vagy látási problémákat 
tapasztal, azonnal forduljon orvoshoz.

A tintapatront 
és a tintatartály 
egységet ne tartsa 
gyerekek által is 
elérhető helyen 
és ne igya meg a 
tintát.

A zárófólia 
eltávolítása után 
ne döntse meg 
és ne rázza fel a 
tintapalackokat, 
mert kifolyhat a 
tinta.

Ügyeljen arra, 
hogy a tintapatron 
egyenesen álljon 
és ne tegye ki 
külső behatásnak 
vagy hőmérséklet-
ingadozásnak.

Ha festék kerül a bőrére, szappannal 
és vízzel azonnal mossa le. Ha a tinta 
a szemébe kerül, azonnal öblítse ki bő 
vízzel. Ha továbbra is bántó érzés marad 
a szemében, vagy rosszul lát, azonnal 
forduljon orvoshoz. Ha a tinta a szájába 
kerül, haladéktalanul forduljon orvoshoz.

A faxolást támogató 
készüléktípusok esetén:
Elektromos vihar közben 
ne használjon telefont.
A villámlás miatt fennáll 
az elektromos áramütés 
csekély veszélye.

A faxolást támogató 
készüléktípusok esetén:
Gázszivárgás jelentése 
esetén ne a szivárgás 
közelében lévő telefont 
használjon.

Ezt az útmutatót 
mindig tartsa 
könnyen elérhető 
helyen.

Az esetleges személyi 
sérülések elkerülése 
érdekében kettő vagy 
több személy emelje 
meg szállításkor a 
készüléket, ha erre 
vonatkozó utasítás van 
az útmutatóban.

A tintaszivárgás megelőzése 
érdekében tartsa vízszintes 
helyzetben a készüléket 
áthelyezéskor vagy szállításkor.
A tintapalack szállításakor ügyeljen, 
hogy a palack vízszintes helyzetben 
legyen, és a kupak meg legyen 
húzva, hogy megelőzze a tinta 
szivárgását.

SK

Používajte iba napájací 
kábel, ktorý sa dodáva 
s tlačiarňou. Pri použití 
iného kábla hrozí 
požiar alebo úraz. 
Nepoužívajte kábel s 
iným zariadením.

Skontrolujte, či 
napájací kábel 
na striedavý 
prúd spĺňa 
príslušnú miestnu 
bezpečnostnú 
normu.

Okrem prípadov 
vyslovene 
uvedených v 
dokumentácii 
sa nepokúšajte 
sami opravovať 
tlačiareň.

Nedovoľte, aby 
sa napájací kábel 
poškodil, prípadne 
rozodral.

Umiestnite 
tlačiareň blízko 
sieťovej zásuvky, 
kde bude možné 
napájací kábel 
ľahko odpojiť.

Zariadenie neumiestňujte 
ani neskladujte vonku, pri 
nadmernom znečistení 
alebo prachu, pri vode, pri 
tepelných zdrojoch alebo 
na miestach vystavených 
otrasom, vibráciám, 
vysokej teplote alebo 
vlhkosti.

Dbajte na to, aby 
sa na výrobok 
nevyliala žiadna 
tekutina a 
nemanipulujte 
výrobkom s 
mokrými rukami.

Medzi týmto výrobkom 
a kardiostimulátormi 
musí byť vzdialenosť 
minimálne 22 cm. 
Rádiové vlny vyžarované 
týmto výrobkom 
môžu negatívne 
ovplyvniť činnosť 
kardiostimulátorov.

V prípade poškodenia obrazovky LCD sa obráťte 
na dodávateľa. Ak sa roztok tekutých kryštálov 
dostane na ruky, dôkladne ich umyte mydlom a 
vodou. Ak sa roztok tekutých kryštálov dostane 
do očí, okamžite ich prepláchnite vodou. Ak 
nepríjemné pocity alebo problémy s videním 
pretrvávajú aj po dôkladnom prepláchnutí, 
okamžite vyhľadajte lekára.

Nádobky s 
atramentom 
a zásobník s 
atramentom 
uschovajte mimo 
dosah detí. Nepite 
atrament.

Po odstránení 
tesnenia 
nenakláňajte ani 
netraste nádobku 
s atramentom, v 
opačnom prípade 
môže dôjsť k úniku.

Nádobky s 
atramentom 
uschovajte vo 
vzpriamenej 
polohe a 
nevystavujte 
ich nárazom ani 
zmenám teploty.

Ak sa atrament dostane na pokožku, 
dôkladne si toto miesto očistite vodou 
a mydlom. Ak sa atrament dostane do 
očí, ihneď ich prepláchnite vodou. Ak 
po dôkladnom prepláchnutí máte stále 
problémy s videním, ihneď navštívte svojho 
lekára. Ak sa atrament dostane do úst, 
okamžite vyhľadajte lekára.

Len pre modely s 
podporou faxu:
Vyvarujte sa používania 
telefónu počas búrky.
Môže hroziť úraz 
elektrickým prúdom z 
bleskov.

Len pre modely s 
podporou faxu:
Nepoužívajte telefón 
na nahlasovanie úniku 
plynu v mieste úniku.

Tento návod majte 
vždy poruke.

Aby sa predišlo 
zraneniam, výrobok 
musia dvíhať a prenášať 
dve alebo viac osôb, 
ak je tak uvedené v 
návode.

Pri presúvaní alebo preprave 
udržiavajte výrobok vodorovne, 
aby sa zabránilo vyliatiu atramentu.
Nádobku s atramentom držte 
pri prepravovaní vo vzpriamenej 
polohe so zaisteným uzáverom a 
vykonajte opatrenia, ktoré zabránia 
vytečeniu atramentu.

RO

Utilizaţi doar cablul 
de alimentare 
livrat împreună cu 
imprimanta. Utilizarea 
unui alt cablu poate 
cauza incendii sau 
şocuri electrice. Nu 
utilizaţi cablul împreună 
cu un alt echipament.

Cablul de 
alimentare de 
c.a. trebuie să 
corespundă 
standardului de 
siguranţă local.

Cu excepţia celor 
menţionate în 
documentaţie, 
nu încercaţi să 
depanaţi dvs. 
imprimanta.

Evitaţi deteriorarea 
sau uzura cablului 
de alimentare.

Amplasaţi 
imprimanta în 
apropierea unei 
prize de reţea de 
unde cablul de 
alimentare poate 
fi deconectat cu 
uşurinţă.

Nu aşezaţi şi nu păstraţi 
produsul în aer liber, 
lângă surse de mizerie 
sau de praf excesiv, lângă 
surse de căldură sau în 
locuri expuse şocurilor, 
vibraţiilor, temperaturilor 
ridicate sau umezelii.

Aveţi grijă să nu 
turnaţi lichide 
pe produs şi să 
nu manipulaţi 
produsul cu 
mâinile ude.

Ţineţi acest produs la o 
distanţă de cel puţin 22 
cm de stimulatoarele 
cardiace. Undele radio 
emise de acest produs 
pot afecta funcţionarea 
stimulatoarelor 
cardiace.

În cazul în care ecranul LCD este defect, 
contactaţi furnizorul. Dacă soluţia de cristale 
lichide intră în contact cu mâinile dvs., spălaţi-vă 
cu săpun şi apă din abundenţă. Dacă soluţia de 
cristale lichide intră în contact cu ochii, spălaţi-
vă imediat cu apă. Dacă starea de disconfort sau 
problemele de vedere persistă după o clătire 
abundentă, solicitaţi imediat asistenţă medicală.

Nu lăsaţi sticlele de 
cerneală şi unitatea 
rezervorului 
de cerneală la 
îndemâna copiilor 
şi nu beţi din 
cerneală.

Nu înclinaţi şi nu 
agitaţi sticlele de 
cerneală după ce 
acestea au fost 
desigilate; cerneala 
se poate scurge.

Ţineţi sticlele de 
cerneală în poziţie 
verticală şi nu le 
expuneţi la lovituri 
sau la fluctuaţii de 
temperatură.

În cazul în care cerneala intră în contact cu 
pielea, spălaţi zona afectată cu apă şi săpun 
din abundenţă. În cazul în care cerneala intră 
în contact cu ochii, clătiţi imediat cu apă. 
Dacă starea de disconfort sau problemele de 
vedere persistă după o clătire din abundenţă, 
solicitaţi imediat asistenţă medicală. În cazul 
în care cerneala vă pătrunde în gură, solicitaţi 
imediat asistenţă medicală.

Numai pentru modelele 
cu fax:
Evitaţi folosirea 
telefonului în timpul unei 
furtuni cu descărcări 
electrice.
Poate exista un anumit 
risc de şoc electric în urma 
fulgerelor.

Numai pentru modelele 
cu fax:
Nu utilizaţi telefonul 
pentru a raporta 
o scurgere de 
gaz aflându-vă în 
apropierea scurgerii.

Păstraţi acest ghid 
în permanenţă la 
îndemână.

Pentru a evita 
vătămarea corporală, 
produsul va fi ridicat şi 
transportat de către cel 
puţin două persoane, 
dacă se specifică acest 
lucru în manual.

Pentru a evita scurgerea cernelii, 
menţineţi produsul în plan 
orizontal atunci când îl mutaţi sau 
transportaţi.
Când transportaţi sticla cu cerneală, 
menţineţi-o dreaptă, cu capacul 
strâns, şi luaţi măsuri pentru a 
preveni scurgerea cernelii.
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Използвайте 
единствено 
захранващия кабел, 
доставен с принтера. 
Използването на друг 
кабел може да доведе 
до пожар или токов 
удар. Не използвайте 
кабела с каквото и да 
е друго оборудване.

Уверете се, че АС 
захранващият 
кабел отговаря 
на съответните 
местни стандарти 
за безопасност.

С изключение 
на специално 
указаното в 
документацията, 
не се опитвайте 
сами да 
обслужвате 
принтера.

Не позволявайте 
повреждане или 
протриване на 
захранващия 
кабел.

Поставете 
принтера близо 
до стенен 
контакт, от който 
захранващият 
кабел може лесно 
да бъде изключен.

Не поставяйте и не 
съхранявайте продукта 
навън, близо до 
прекомерно замърсяване 
или запрашаване, вода, 
източници на топлина, 
или на места, подложени 
на удари, вибрации, 
висока температура или 
влажност.

Внимавайте да не 
разлеете течности 
върху продукта и 
не работете с него 
с влажни ръце.

Дръжте продукта 
на разстояние 
най-малко 22 cm 
от пейсмейкъри. 
Радиовълните 
от този продукт 
могат да повлияят 
неблагоприятно 
на работата на 
пейсмейкърите.

Ако LCD екранът се повреди, свържете се с 
вашия дилър. Ако разтвор от течни кристали 
попадне върху ръцете ви, измийте ги обилно 
със сапун и вода. Ако разтвор от течни 
кристали попадне в очите ви, измийте ги 
незабавно с вода. Ако усетите дискомфорт 
или проблемите със зрението продължат 
дори след обилното измиване с вода, 
потърсете незабавно лекарска помощ.

Пазете шишенцата 
с мастило и блока 
на резервоара 
за мастило на 
недостъпни 
за деца места 
и не пийте от 
мастилото.

Не накланяйте 
или не клатете 
шишенцето с 
мастило след 
премахване на 
уплътнението 
— това може 
да предизвика 
изтичане.

Дръжте 
шишенцата 
с мастило 
изправени и не 
ги подлагайте 
на удар или 
температурни 
промени.

Ако мастило попадне върху кожата 
ви, обилно измийте зоната със сапун 
и вода. Ако мастило попадне в очите 
ви, измийте ги незабавно с вода. Ако 
усетите дискомфорт или проблемите със 
зрението продължат дори след обилното 
измиване с вода, потърсете незабавно 
лекарска помощ. Ако в устата Ви влезе 
мастило, веднага се консултирайте с 
лекар.

Само за модели, 
поддържащи факс:
Избягвайте 
използването на 
телефон по време на 
гръмотевична буря.
Възможен е риск 
от токов удар от 
светкавица.

Само за модели, 
поддържащи факс:
Не използвайте 
телефона, за да 
съобщите за изтичане 
на газ, близо до 
мястото на утечката.

Винаги пазете 
това ръководство 
наблизо.

За предотвратяване 
на наранявания 
продуктът да се 
повдига и носи 
от двама или 
повече души, ако 
така е указано в 
ръководството.

За да предотвратите протичане 
на мастило дръжте продукта 
хоризонтално при местене или 
транспортиране.
Когато транспортирате 
шишенцето с мастило, дръжте 
го изправено със затегната 
капачка и вземете мерки да 
предотвратите изтичането на 
мастило.
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Izmantojiet tikai 
printera komplektā 
iekļauto strāvas vadu. 
Lietojot citu vadu, 
iespējama aizdegšanās 
vai strāvas trieciens. 
Neizmantojiet vadu 
citai aparatūrai.

Pārliecinieties, ka 
jūsu maiņstrāvas 
vads atbilst 
attiecīgajam 
vietējam drošības 
standartam.

Izņemot konkrētus 
dokumentācijā 
izskaidrotus 
gadījumus, 
nemēģiniet pats 
veikt printera 
apkopi.

Neļaujiet strāvas 
vadam sabojāties 
vai nolietoties.

Novietojiet 
printeri sienas 
kontaktligzdas 
tuvumā, kur 
iespējams viegli 
atvienot strāvas 
vadu.

Neuzglabājiet un 
nenovietojiet ierīci ārpus 
telpām, netīrumos vai 
putekļos, ūdens vai 
siltuma avotu tuvumā vai 
vietās, kurās iespējami 
triecieni, vibrācijas, augsta 
temperatūra vai mitrums.

Uzmanieties, lai 
neuzlietu uz ierīces 
šķidrumu, un 
neaiztieciet ierīci ar 
mitrām rokām.

Šai ierīcei jāatrodas 
vismaz 22 cm attālumā 
no kardiostimulatoriem. 
Radioviļņi, ko 
izstaro šī ierīce var 
negatīvi ietekmēt 
kardiostimulatora 
darbību.

Ja LCD ekrāns tiek sabojāts, sazinieties ar 
izplatītāju. Ja šķidro kristālu šķīdums nonāk uz 
jūsu rokām, rūpīgi tās nomazgājiet ar ziepēm 
un ūdeni. Ja šķidro kristālu šķīdums iekļūst 
acīs, nekavējoties tās skalojiet ar ūdeni. Ja pēc 
rūpīgas skalošanas acīs saglabājas nepatīkama 
sajūta vai pasliktinās redze, nekavējoties 
apmeklējiet ārstu.

Uzglabājiet 
tintes pudeles 
un tintes tvertņu 
bloku bērniem 
nepieejamā vietā 
un nedzeriet tinti.

Nesagāziet un 
nekratiet tintes 
pudeli, kad 
noņemta tās 
aizdare; tas var 
izraisīt noplūdi.

Glabājiet tintes 
pudeles vertikālā 
stāvoklī un 
nepakļaujiet tās 
triecieniem vai 
temperatūras 
izmaiņām.

Ja tinte nokļūst uz ādas, rūpīgi nomazgājiet 
šo vietu ar ziepēm un ūdeni. Ja tinte iekļūst 
acīs, nekavējoties tās izskalojiet ar ūdeni. 
Ja pēc rūpīgas skalošanas acīs saglabājas 
nepatīkama sajūta vai pasliktinās redze, 
nekavējoties apmeklējiet ārstu. Ja tinte 
nonāk mutē, pēc iespējas ātrāk apmeklējiet 
ārstu.

Tikai faksa atbalstītiem 
modeļiem:
Negaisa laikā izvairieties 
no tālruņa lietošanas.
Pastāv neliels risks saņemt 
strāvas triecienu no 
zibens.

Tikai faksa atbalstītiem 
modeļiem:
Nelietojiet tālruni gāzes 
noplūdes tuvumā.

Vienmēr glabājiet 
šo rokasgrāmatu 
pieejamā vietā.

Lai izvairītos no 
traumām, ierīce ir 
jāpaceļ un jānes diviem 
vai vairāk cilvēkiem, 
ja tas norādīts 
rokasgrāmatā.

Lai nepieļautu tintes noplūdi, 
pārvietošanas vai pārvadāšanas laikā 
ierīcei jāatrodas horizontālā stāvoklī.
Pārvadājot tintes pudeli, novietojiet 
to vertikāli ar nofiksētu vāciņu, 
un veiciet pasākumus, lai pudeles 
transportēšanas laikā nepieļautu 
tintes noplūdi.
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Naudokite tik su 
spausdintuvu 
pateikiamą maitinimo 
laidą. Naudojant kitus 
laidus gali kilti gaisras 
arba nutrenkti elektra. 
Nenaudokite laido su 
jokia kita įranga.

Įsitikinkite, 
kad turimas 
kintamosios 
elektros srovės 
laidas atitinka 
galiojančius vietos 
saugos standartus.

Nebandykite patys 
atlikti spausdintuvo 
techninės 
priežiūros darbų, 
išskyrus tuos, kurie 
yra konkrečiai 
nurodyti jūsų 
dokumentacijoje.

Saugokite 
maitinimo laidą, 
kad jis nebūtų 
pažeistas ir 
nenusidėvėtų.

Statykite gaminį 
šalia sieninio 
lizdo, iš kurio būtų 
lengva ištraukti 
kištuką.

Nestatykite ir nelaikykite 
gaminio lauke, labai 
purvinose arba dulkėtose 
vietose, taip pat netoli 
vandens, šilumos šaltinių 
ir ten, kur jį gali veikti 
smūgiai, vibracija, aukšta 
temperatūra ar drėgmė.

Saugokitės, kad 
ant gaminio 
neužpiltumėte 
skysčių, ir nelieskite 
jo šlapiomis 
rankomis.

Laikykite šį gaminį 
mažiausiai 22 cm 
atstumu nuo širdies 
stimuliatorių. Šio 
gaminio skleidžiamos 
radijo bangos gali 
paveikti širdies 
stimuliatorius.

Jei būtų pažeistas skystakristalis ekranas, 
kreipkitės į atstovą. Jei skystųjų kristalų tirpalo 
patektų ant rankų, kruopščiai nuplaukite jas 
vandeniu ir muilu. Jei skystųjų kristalų tirpalo 
patektų į akis, nedelsdami praplaukite jas 
vandeniu. Jei kruopščiai praplovus akis vis tiek 
jaučiamas diskomfortas ar sutriko regėjimas, 
nedelsdami kreipkitės į gydytoją.

Rašalo buteliukus 
ir rašalo talpyklų 
bloką laikykite 
vaikams 
nepasiekiamoje 
vietoje; negerkite 
šio rašalo.

Nepaverskite 
rašalo buteliuko 
ir nekratykite jo, 
kai jis išpakuotas; 
rašalas gali ištekėti.

Rašalo buteliukus 
laikykite pastatytus 
vertikaliai ir 
saugokite nuo 
smūgių ar 
temperatūros 
pokyčių.

Jei rašalo patektų ant odos, kruopščiai 
nuplaukite suteptą vietą muilu ir vandeniu. 
Jei rašalo patektų į akis, nedelsdami 
praplaukite vandeniu. Jei kruopščiai 
praplovus akis vis tiek jaučiamas 
diskomfortas ar sutriko regėjimas, 
nedelsdami kreipkitės į gydytoją. Jei rašalo 
patektų į burną, tuoj pat kreipkitės į gydytoją.

Tik modeliams, turintiems 
fakso funkciją:
Nenaudokite telefono 
perkūnijos metu.
Žaibuojant kyla elektros 
smūgio pavojus.

Tik modeliams, 
turintiems fakso 
funkciją:
Jei telefonu reikia 
pranešti apie dujų 
nuotėkį, išeikite iš 
patalpos, kurioje yra 
dujų.

Šį vadovą visada 
laikykite lengvai 
pasiekiamoje 
vietoje.

Norint išvengti 
susižalojimų, gaminį 
kelti ir nešti turėtų du 
ar daugiau žmonių, jei 
taip nurodyta vadove.

Norint, kad neištekėtų rašalas, 
nešamą arba transportuojamą 
gaminį reikia laikyti horizontaliai.
Gabendami rašalo buteliuką, 
laikykite jį vertikaliai, tvirtai užsukę 
dangteliu, ir imkitės priemonių, kad 
rašalas neištekėtų.
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Kasutage ainult printeriga 
kaasa pandud toitejuhet. 
Muu juhtme kasutamine 
võib põhjustada 
tulekahju või elektrilöögi. 
Ärge kasutage juhet 
ühegi muu seadmega.

Veenduge, et teie 
vahelduvvoolu 
toitejuhe vastab 
kehtivatele 
kohalikele 
ohutusnormidele.

Kui 
dokumentatsioonis 
ei ole seda eraldi 
kirjeldatud, ärge 
püüdke printerit 
ise hooldada.

Ärge kahjustage 
toitejuhet ega laske 
sellel katki kuluda.

Paigutage printer 
pistikupesa 
lähedale, kust 
toitejuhet on lihtne 
vooluvõrgust 
eemaldada.

Ärge hoidke toodet 
välitingimustes, liigse 
mustuse, tolmu, vee 
ega soojusallika lähedal, 
kohtades, kus esineb 
põrumist, rappumist, kõrget 
temperatuuri või niiskust.

Hoiduge tootele 
vedeliku ajamisest 
ja ärge käsitsege 
toodet märgade 
kätega.

Hoidke toodet 
südamerütmuritest 
vähemalt 22 cm 
kaugusel. Tootest tulevad 
raadiolained võivad 
südamerütmuri tööle 
ebasoodsat mõju avaldada.

Kui LCD-ekraan on kahjustatud, võtke ühendust 
edasimüüjaga. Kui vedelkristall-lahus satub teie 
kätele, peske neid põhjalikult seebi ja veega. 
Kui vedelkristall-lahus satub silma, loputage 
silmi kohe veega. Kui ebamugavustunne ja 
nägemisprobleemid püsivad ka pärast põhjalikku 
loputamist, pöörduge kohe arsti poole.

Hoidke 
tindipudelid ja 
tindimahuti lastele 
kättesaamatus 
kohas ja ärge jooge 
tinti.

Ärge kallutage 
ega raputage 
tindipudelit 
pärast pitseri 
eemaldamist, see 
võib põhjustada 
lekke.

Hoidke tindip-
udelid alati 
püstasendis ja ärge 
põrutage neid ega 
laske neile osaks 
saada temperatu-
urikõikumisi.

Kui tinti satub nahale, peske seda kohta 
põhjalikult vee ja seebiga. Kui tinti satub 
silma, loputage silmi kohe veega. Kui 
ebamugavustunne ja nägemisprobleemid 
püsivad ka pärast põhjalikku loputamist, 
pöörduge kohe arsti poole. Kui tint satub 
suhu, pöörduge kohe arsti poole.

Ainult faksitoetusega 
mudelid:
Ärge kasutage telefoni 
äikese ajal.
Äike võib tekitada 
elektrilöögi ohu.

Ainult faksitoetusega 
mudelid:
Kui soovite telefoni teel 
teatada gaasilekkest, 
ärge kasutage telefoni 
lekke lähedal.

Hoidke seda 
juhendit alati 
käepärast.

Vigastuste vältimiseks 
on toote tõstmiseks 
ja kandmiseks vaja 
vähemalt kahte 
inimest.

Tindilekke vältimiseks hoidke 
toodet rõhtsas asendis, kui seda 
teisaldate või transpordite.
Tindipudeli transportimisel hoidke 
seda püstises asendis, kork kinni 
keeratuna, ja rakendage vajalikke 
meetmeid tindilekke vältimiseks.
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Yalnızca yazıcıyla verilen 
güç kablosunu kullanın. 
Başka bir kablonun 
kullanımı yangına ya 
da elektrik çarpmasına 
neden olabilir. Bu 
kabloyu başka elektrikli 
cihazlarla kullanmayın.

AC güç kablonuzun 
ilgili yerel güvenlik 
standartlarını 
karşıladığından 
emin olun.

Belgelerinizde 
özellikle 
açıklananlar 
dışında yazıcıda 
kendiniz servis 
işlemi uygulama 
girişiminde 
bulunmayın.

Güç kablosunun 
hasar görmesine ya 
da aşınmasına izin 
vermeyin.

Yazıcıyı, güç 
kablosunun 
kolayca 
çıkarılabileceği 
bir prizin yakınına 
yerleştirin.

Ürünü dış mekana, 
aşırı kir veya toz, su, ısı 
kaynağı yanına ya da 
darbeye, titreşime, yüksek 
sıcaklığa veya neme 
maruz kalacağı ortamlara 
yerleştirmeyin veya 
buralarda depolamayın.

Ürün üzerine sıvı 
sıçratmamaya ve 
ürünü ıslak ellerle 
tutmamaya dikkat 
edin.

Bu ürünü kalp 
pillerinden en az 22 
cm uzakta tutun. Bu 
üründen gelen radyo 
dalgaları kalp pillerinin 
çalışmasını olumsuz 
yönde etkileyebilir.

LCD ekran hasar görmüşse bayinize başvurun. 
Likit kristal çözelti elinize bulaşırsa sabun ve 
suyla iyice yıkayın. Likit kristal çözelti gözünüze 
bulaşırsa derhal bol suyla yıkayın. Gözünüzü 
bol suyla yıkadıktan sonra rahatsızlık hissi veya 
görmenizde sorun devam ederse, hemen bir 
doktora başvurun.

Kartuşları ve 
mürekkep tankı 
ünitesini çocukların 
ulaşamayacağı 
yerlerde tutun ve 
mürekkebi içmeyin.

Sızıntı 
oluşabileceğinden 
ambalajını 
söktükten sonra 
kartuşu sallamayın 
veya çalkalamayın.

Mürekkep 
kartuşlarını dik 
tuttuğunuzdan 
emin olun 
ve darbelere 
veya sıcaklık 
değişimlerine 
maruz bırakmayın.

Cildinize mürekkep bulaşırsa söz konusu 
yeri su ve sabunla iyice yıkayın. Mürekkep 
gözünüze kaçarsa gözünüzü hemen bol 
suyla yıkayın. Gözünüzü bol suyla yıkadıktan 
sonra, yine de bir rahatsızlık hissederseniz 
veya görmenizde bir sorun olursa, hemen bir 
doktora başvurun. Mürekkep ağzınıza girerse 
hemen doktora görünün.

Yalnızca faks destekli 
modeller için:
Elektrik fırtınası esnasında 
bir telefon kullanmaktan 
sakının.
Düşük bir ihtimal de 
olsa yıldırımdan dolayı 
çarpılma riski olabilir.

Yalnızca faks destekli 
modeller için:
Sızıntı bölgesinde 
bir gaz sızıntısını 
bildirmek için telefon 
kullanmayın.

Bu kılavuzu 
her zaman 
elinizin altında 
bulundurun.

Yaralanmaları önlemek 
için, kılavuzda 
belirtilmesi durumunda 
ürün iki veya daha 
fazla kişi tarafından 
kaldırılmalı ve 
taşınmalıdır.

Mürekkebin sızmasını engellemek 
için, taşırken veya naklederken 
ürünü düz tutun.
Mürekkep şişesini naklederken, 
kapağı iyice sıkılmış şekilde dik 
tutun ve mürekkebin sızmasını 
engellemek için önlemler alın.
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請只使用印表機所附
的電源線， 使用其他
電源線可能會造成走
火或觸電。 請勿使
用其他設備所附的電
源線。

確定 AC 電源線
符合當地的安全
標準。

除非文件中有特別
說明，否則請勿
嘗試自行維修本印
表機。

請勿使用損壞或磨
損的電源線。

請將印表機放置在
容易拔出電源線的
電源插座附近。

請勿將印表機放置或儲
存在室外、靠近灰塵
粉末過多處、水源、熱
源，以及易震動、搖晃
或高溫潮濕的地方。

請小心避免讓任何
液體潑灑在印表
機上，且勿在雙
手潮濕時操作印
表機。

請將本印表機與心臟
節律器保持至少 22 
公分的距離， 以免本
印表機所釋放的無線
電波影響心臟節律器
的運作。

若液晶螢幕損壞，請聯絡您的經銷商。 若液
晶溶液碰到手，請以肥皂及清水徹底洗淨雙
手。 若液晶溶液噴到眼睛，請立刻以清水沖
洗。 若完全沖洗後仍感到不適或視覺有問
題，請馬上就醫。

請將墨水瓶放在
孩童無法拿取之
處，以免孩童誤飲
墨水。

開封後，請勿傾斜
或搖晃墨水瓶，否
則可能會造成墨水
外漏。

務必將墨水瓶保持
直立，請勿讓墨水
瓶承受撞擊或劇烈
的溫度變化。

若墨水沾到皮膚，請以肥皂及清水徹底
洗淨。 若墨水噴入眼睛，請立刻以清水
沖洗。 若完全沖洗後仍感到不適或視覺
有問題，請立即就醫。 若誤飲墨水，請
立即就醫。

僅限支援傳真的機型：
請避免在雷雨天使用電
話，否則可能會因閃電而
發生遠距離觸電的危險。

僅限支援傳真的機
型：
當附近有瓦斯洩漏
時，請勿使用電話回
報洩漏情形。

請妥善保管本使用
說明。

為避免造成傷害，應
依手冊規定，由至少
兩人合力抬起及搬動
本產品。

為避免墨水洩漏，於移動或搬運
本產品時，應保持水平。
搬運墨水瓶時，請確定墨水瓶保
持直立且瓶蓋已鎖緊，並請採取
防護措施，以避免墨水外漏。
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ใชเ้ฉพาะสายไฟทีม่ากบั
เครือ่งพมิพเ์ทา่นัน้ การ
ใชส้ายไฟอืน่อาจกอ่ให ้
เกดิไฟไหมห้รอืไฟฟ้า
ชอ็ต หา้มใชส้ายไฟกบัอุ
ปกรณอ์ืน่ๆ

ตรวจสอบใหแ้น่ใจ
วา่สายไฟ AC เขา้
กบัมาตรฐานความ
ปลอดภยัในพืน้ที่
ของคณุ

เวน้แตท่ีไ่ดอ้ธบิาย
ไวเ้ป็นการเฉพาะ
ในเอกสารของคณุ 
หา้มพยายามแกไ้ข
เครือ่งพมิพด์ว้ย
ตนเอง

หา้มปลอ่ยใหส้ายไฟ
เสยีหายหรอืช�ำรดุ

วางเครือ่งพมิพไ์ว ้
ใกลก้บัเตา้เสยีบ
ปลั๊กไฟบนก�ำแพงที่
สามารถดงึสายไฟ
ออกไดง้า่ย

หา้มวางหรอืจัดเกบ็
ผลติภณัฑไ์วก้ลางแจง้ 
ใกลส้ ิง่สกปรกหรอืฝุ่ น
จ�ำนวนมาก แหลง่ความ
รอ้น หรอืในสถานทีม่กีาร
กระแทก การสัน่สะเทอืน มี
อณุหภมูหิรอืความชืน้สงู

ระมดัระวงัหา้มให ้
ของเหลวหกใสบ่น
ผลติภณัฑแ์ละหา้ม
ใชผ้ลติภณัฑใ์น
ขณะมอืเปียก

เก็บผลติภณัฑน์ีใ้หห้า่ง
จากเครือ่งกระตุน้การ
เตน้ของหวัใจอยา่งนอ้ย 
22 ซม. คลืน่วทิยจุาก
ผลติภณัฑน์ีอ้าจสง่ผลก
ระทบอยา่งรา้ยแรงตอ่
การท�ำงานของเครือ่ง
กระตุน้การเตน้ของหวัใจ

หากหนา้จอ LCD เสยีหาย ใหต้ดิตอ่ตวัแทน
จ�ำหน่ายของคณุ หากสารละลายผลกึครสิตลัหก
ใสม่อืของคณุ ใหล้า้งมอืดว้ยสบูแ่ละน�้ำใหส้ะอาด 
หากสารละลายผลกึครสิตลักระเด็นเขา้ตา ใหล้า้ง
ตาดว้ยน�้ำทนัท ีหากยงัรูส้กึไมส่บายตาหรอืมปัีญหา
เกีย่วกบัการมองเห็นหลงัจากหลงัจากลา้งตาดว้ย
น�้ำแลว้ โปรดพบแพทยท์นัที

เก็บขวดหมกึและชดุ
องิคแ์ท็งคใ์หห้า่ง
จากมอืเด็กและหา้ม
ดืม่หมกึ

หา้มเอยีงหรอืเขยา่
ขวดหมกึหลงัจาก
ดงึทีปิ่ดผนกึออก 
เนือ่งจากอาจกอ่ให ้
เกดิการร่ัวไหล

โปรดตรวจสอบให ้
แน่ใจวา่วางขวด
หมกึตัง้ตรง และ
ไมถ่กูกระแทกหรอื
มกีารเปลีย่นแปลง
ของอณุหภมูิ

หากหมกึกระเด็นโดนผวิหนังของคณุ ใหล้า้ง
บรเิวณดงักลา่วดว้ยสบูแ่ละน�้ำใหส้ะอาด หาก
หมกึกระเด็นเขา้ตา ใหล้า้งตาดว้ยน�้ำทนัท ี
หากยงัรูส้กึไมส่บายตาหรอืมปัีญหาเกีย่วกบั
การมองเห็นหลงัจากลา้งตาดว้ยน�้ำแลว้ โปรด
พบแพทยท์นัท ีหากหมกึกระเด็นเขา้ปากของ
คณุ ใหพ้บแพทยโ์ดยทนัที

ส�ำหรับรุน่ทีร่องรับการรับสง่
แฟ็กซเ์ทา่นัน้:
หลกีเลีย่งการใชโ้ทรศพัท์
ในระหวา่งทีม่พีายฝุนฟ้า
คะนอง
อาจจะมคีวามเสีย่งจากไฟ
ฟ้าชอ็ตเนือ่งจากฟ้าผา่ได ้

ส�ำหรับรุน่ทีร่องรับการรับ
สง่แฟ็กซเ์ทา่นัน้:
หา้มใชโ้ทรศพัทเ์พือ่แจง้
การร่ัวไหลของกา๊ซใน
บรเิวณใกลเ้คยีงกบัการ
ร่ัวไหล

เก็บคูม่อืนีไ้วใ้ช ้
ประโยชนเ์สมอ

เพือ่ป้องกนัการบาด
เจ็บ ควรใชส้องคนหรอื
มากกวา่ในการยกหรอื
เคลือ่นยา้ยผลติภณัฑ ์
หากมกีารระบไุวใ้นคูม่อื

เพือ่ป้องกนัหมกึจากการร่ัวไหล เมื่อี
ท�ำการขนยา้ยควรระวงัใหผ้ลติภณัฑ์
อยูใ่นระดบัคงที่
เมือ่ขนยา้ยขวดหมกึ ใหต้ัง้ขวดหมกึ
ใหต้รงและปิดผาขวดใหแ้น่น และใช ้
มาตรการตา่งๆ เพือ่ป้องกนัไมใ่หห้มกึ
ร่ัวไหล
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Gunakan hanya kabel 
daya yang diberikan 
bersama printer. 
Penggunaan kabel daya 
lain dapat mengakibatkan 
timbulnya api atau 
sengatan listrik. Jangan 
gunakan kabel dengan 
peralatan lainnya.

Pastikan kabel daya 
AC sesuai standar 
keamanan lokal 
yang relevan.

Kecuali dijelaskan 
secara khusus 
dalam panduan 
ini, jangan coba 
memperbaiki 
sendiri printer ini.

Pastikan kabel daya 
tidak rusak atau 
terurai. 

Letakkan printer di 
dekat stopkontak 
agar kabel daya 
dapat dengan 
mudah dipasang.

Jangan letakkan atau 
simpan produk di luar 
ruangan, di dekat tempat 
yang kotor atau berdebu, 
air, sumber panas, atau 
di lokasi yang dapat 
mengakibatkan kejutan, 
getaran, suhu tinggi, atau 
lembab.

Pastikan 
untuk tidak 
menumpahkan 
cairan pada produk 
dan jangan pegang 
produk dengan 
tangan basah.

Letakkan produk 
sekurangnya 22 cm 
dari alat pacu jantung. 
Gelombang radio 
dari produk ini dapat 
mengakibatkan 
pengoperasian kurang 
baik pada alat pacu 
jantung.

Jika layar LCD rusak, hubungi dealer. Jika larutan 
kristal cair terkena tangan, basuh tangan 
dengan sabun dan air. Jika larutan kristal cair 
terkena mata, segera bilas dengan air. Jika mata 
tidak nyaman atau terjadi masalah penglihatan 
setelah dibilas, segera kunjungi dokter.

Jauhkan botol 
tinta dan unit 
tangki tinta dari 
jangkauan anak-
anak dan jangan 
minum tinta.

Jangan miringkan 
atau kocok 
botol tinta 
setelah melepas 
segel; tindakan 
tersebut dapat 
mengakibatkan 
kebocoran.

Pastikan untuk 
menyimpan botol 
tegak lurus dan 
jangan benturkan 
atau paparkan 
pada suhu yang 
berubah drastis.

Jika tinta terkena kulit, bilas area yang 
terkena tinta dengan sabun dan air. Jika 
tinta terkena mata, segera bilas dengan 
air. Jika mata tidak nyaman atau terjadi 
masalah penglihatan setelah dibilas, segera 
kunjungi dokter. Jika tinta tertelan, segera 
kunjungi dokter.

Hanya untuk model yang 
didukung faks:
Hindari penggunaan 
telepon selama hujan 
badai.
Mungkin ada risiko 
sengatan listrik jarak jauh 
dari petir.

Hanya untuk model 
yang didukung faks:
Jangan gunakan telpon 
untuk melaporkan 
kebocoran gas di area 
kebocoran.

Selalu gunakan 
panduan ini.

Untuk mencegah 
cedera, produk harus 
diangkat dan dibawa 
oleh dua orang atau 
lebih jika disebutkan 
dalam panduan.

Agar tinta tidak bocor, pastikan 
produk diposisikan secara rata 
saat Anda memindahkan atau 
membawanya.
Saat membawa botol tinta, 
pastikan posisinya tegak lurus 
dan tertutup rapat, serta lakukan 
tindakan pencegahan agar tinta 
tidak bocor.

VI

Chỉ sử dụng dây nguồn 
kèm theo máy in. Sử 
dụng dây nguồn khác 
có thể gây cháy hoặc 
giật điện. Không dùng 
dây nguồn cho bất kỳ 
thiết bị nào khác.

Đảm bảo dây 
nguồn AC của bạn 
đáp ứng tiêu chuẩn 
an toàn thích hợp 
trong nước.

Ngoại trừ những 
điều đã được giải 
thích cụ thể trong 
tài liệu hướng dẫn, 
bạn không được tự 
ý sửa chữa máy in.

Không để dây 
nguồn bị hỏng 
hoặc bị sờn.

Đặt máy in gần 
ổ cắm điện trên 
tường nơi mà dây 
nguồn có thể được 
rút ra dễ dàng.

Không đặt hoặc bảo 
quản sản phẩm ở ngoài 
trời, gần nơi có quá nhiều 
bụi bẩn, nước, nguồn 
nhiệt, hoặc ở những nơi 
có sự va đập, rung động, 
nhiệt độ hay độ ẩm cao.

Chú ý không làm 
tràn chất lỏng lên 
sản phẩm và không 
cầm sản phẩm 
bằng tay ướt.

Giữ sản phẩm này cách 
xa máy tạo nhịp tim ít 
nhất 22 cm. Các sóng 
vô tuyến từ sản phẩm 
này có thể ảnh hưởng 
bất lợi đến hoạt động 
của máy tạo nhịp tim.

Nếu màn hình LCD bị hỏng, hãy liên hệ với đại 
lý bán hàng. Nếu dung dịch tinh thể lỏng dính 
vào tay, hãy rửa sạch bằng xà phòng và nước. 
Nếu dung dịch tinh thể lỏng văng vào mắt, hãy 
rửa sạch ngay bằng nước. Nếu bạn vẫn cảm thấy 
khó chịu hoặc có vấn đề thị lực sau khi rửa sạch 
mắt, hãy đến gặp bác sĩ ngay.

Giữ các bình mực 
và hộp đựng ống 
mực xa tầm tay trẻ 
em và không được 
uống mực.

Không đặt nghiêng 
hoặc rung lắc bình 
mực sau khi gỡ dấu 
niêm phong; điều 
này có thể gây rò 
rỉ mực.

Đảm bảo giữ thẳng 
các bình mực và 
không đặt chúng 
trong các tình 
trạng va đập hoặc 
thay đổi nhiệt độ.

Nếu mực bắn lên da, hãy rửa sạch vùng 
bị dính mực bằng xà phòng và nước. Nếu 
mực bắn vào mắt, hãy xối rửa ngay bằng 
nước. Nếu bạn vẫn cảm thấy khó chịu hoặc 
có vấn đề thị lực sau khi rửa sạch mắt, hãy 
đến gặp bác sĩ ngay. Nếu mực bắn vào 
miệng, hãy đến gặp bác sĩ ngay.

Chỉ áp dụng đối với các 
mẫu có hỗ trợ fax:
Tránh sử dụng điện thoại 
trong khi có bão sấm sét.
Có thể xảy ra nguy cơ 
bị giật điện do sét đánh 
từ xa.

Chỉ áp dụng đối với các 
mẫu có hỗ trợ fax:
Không dùng điện thoại 
gọi báo rò rỉ ga ở gần 
nơi rò rỉ.

Luôn giữ sổ hướng 
dẫn này ở nơi tiện 
dụng.

Để phòng tránh chấn 
thương, sản phẩm phải 
được nâng và mang 
đi bởi hai hoặc nhiều 
người nếu điều này 
được quy định trong sổ 
hướng dẫn sử dụng.

Để phòng tránh mực bị rò rỉ, hãy 
giữ thẳng sản phẩm khi bạn di 
cuyển hoặc vận chuyển.
Khi vận chuyển bình mực, hãy giữ 
nó thẳng đứng với nắp vặn chặt 
và có biện pháp phòng tránh mực 
bị rò rỉ.
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Hanya gunakan wayar 
kuasa yang disediakan 
bersama-sama 
pencetak. Penggunaan 
wayar lain boleh 
menyebabkan kebakaran 
atau kejutan elektrik. 
Jangan gunakan wayar 
pencetak dengan mana-
mana peralatan lain.

Pastikan 
wayar kuasa 
AC memenuhi 
standard 
keselamatan 
tempatan yang 
berkaitan.

Melainkan 
seperti yang 
diterangkan secara 
khusus dalam 
dokumentasi anda, 
jangan cuba untuk 
menyelenggarakan 
sendiri pencetak.

Jangan biarkan 
wayar kuasa 
menjadi rosak 
atau berbulu.

Letakkan 
pencetak 
berdekatan 
dengan salur 
keluar dinding 
supaya wayar 
kuasa boleh 
ditanggalkan 
dengan mudah.

Jangan letak atau 
simpan produk di luar, 
berhampiran kotoran 
atau debu yang 
berlebihan, air, sumber 
haba atau di lokasi 
yang mendatangkan 
kejutan, getaran, suhu 
atau kelembapan tinggi.

Berhati-hati 
supaya cecair 
tidak tertumpah 
pada produk dan 
jangan kendalikan 
produk dengan 
tangan yang 
basah.

Simpan produk ini 
sekurang-kurangnya 
22 cm dari perentak 
jantung. Gelombang 
radio daripada produk 
ini boleh memberi 
kesan buruk terhadap 
operasi perentak 
jantung.

Jika skrin LCD rosak, hubungi pengedar 
anda. Jika larutan kristal cecair terkena 
tangan anda, basuh menggunakan sabun 
dan air dengan teliti. Jika larutan kristal 
cecair memasuki mata anda, curahkan air 
dengan segera. Jika masih tidak selesa atau 
masalah penglihatan kekal selepas curahan 
teliti, jumpa doktor dengan segera.

Pastikan botol 
dakwat dan unit 
tangki dakwat 
disimpan jauh 
daripada kanak-
kanak dan jangan 
minum dakwat.

Jangan 
condongkan atau 
goncang botol 
dakwat selepas 
membuang 
teranya, ini boleh 
menyebabkan 
kebocoran.

Pastikan botol 
dakwat disimpan 
secara menegak 
dan jangan 
dedahkannya 
kepada impak 
atau perubahan 
suhu.

Jika dakwat terkena kulit anda, basuh 
kawasan tersebut menggunakan sabun 
dan air dengan teliti. Jika dakwat 
memasuki mata anda, curahkan air 
dengan segera. Jika tidak selesa atau 
masalah penglihatan kekal berterusan 
selepas curahan teliti, jumpa doktor 
dengan segera. Jika dakwat termasuk 
ke dalam mulut anda, terus berjumpa 
doktor.

Untuk model yang 
disokong oleh faks 
sahaja:
Elakkan daripada 
menggunakan telefon 
semasa ribut elektrik.
Mungkin terdapat risiko 
kecil kejutan elektrik 
akibat kilat.

Untuk model yang 
disokong oleh faks 
sahaja:
Jangan gunakan 
telefon untuk 
melaporkan 
kebocoran gas di 
sekitar kawasan 
kebocoran.

Sentiasa pastikan 
panduan mudah 
dicapai.

Untuk mencegah 
kecederaan, produk 
hendaklah diangkat 
dan dibawa oleh dua 
orang atau lebih jika 
ini dinyatakan dalam 
manual.

Untuk mencegah dakwat daripada 
bocor, kekalkan aras produk 
apabila anda mengalihkannya atau 
memindahkannya.
Apabila memindahkan botol 
dakwat, pastikan botol tersebut 
berada dalam keadaan menegak 
dengan penutup diketatkan dan 
ambil langkah untuk menghalang 
dakwat daripada bocor.

HI

केवल प्रिंटर के साथ 

प्राप्त हुए पावर कॉर्ड का 

ही उपयोग करें। किसी 

अन्य कॉर्ड के उपयोग 

के फलस्वरूप आग लग 

सकती है या बिजली का 

झटका लग सकता है। 

किसी और उपकरण के 

साथ कॉर्ड का उपयोग 

न करें।

सुनिश्चित करें कि 

आपका AC पावर 

कॉर्ड प्रासंगिक 

स्थानीय सुरक्षा 

मानकों को पूरा 

करता है।

अपने दस्तावेज में 

विशषे रूप से वर्णित 

तरीके के अलावा, 

अपने प्रिंटर की 

सर्विस खुद करने 

का प्रयास न करें।

पावर कॉर्ड को 

क्षतिग्रस्त न होने दें 

या घिसने न दें।

प्र िंटर को वॉल 

आउटलेट के समीप 

रखें ताकि पावर 

कॉर्ड को आसानी से 

निकाला जा सके।

उत्पाद को बाहर, 

अत्यधिक गंदगी या धूल, 

पानी, गर्मी के स्रोतों के 

निकट, या झटका लगने, 

कंपन होने, उच्च तापमान 

या आर्द्रता वाले स्थानों में 

न रखें या संग्रहीत करें।

उत्पाद पर द्रव न 

गिराने और गीले 

हाथों से उत्पाद को 

न पकड़ने का ध्यान 

रखें।

इस उत्पाद को कार्डि यक 

पेसमेकर से कम से 

कम 22 सेमी की दरूी 

पर रखें। इस उत्पाद की 

रेडियो तरंगें कार्डि यक 

पेसमेकर के संचालन को 

बुरी तरह से प्रभावित 

कर सकती हैं।

यदि LCD स्क्रीन क्षतिग्रस्त हो, तो अपने डीलर 

से संपर्क  करें। यदि द्रव क्रिस्टल घोल आपके 

हाथों पर लग जाता है, तो उन्हें साबुन और पानी 

के द्वारा अच्छी तरह से साफ़ करें। यदि द्रव 

क्रिस्टल घोल आपकी आखँों में चला जाता है, तो 

उन्हें तुरंत पानी से साफ़ करें। यदि अच्छी तरह 

से धोने के बाद भी कष्ट होता है या देखने में 

परेशानी होती है, तो डॉक्टर से तुरंत मिलें।

इंक बोतल और 

इंक टैंक यूनिट को 

बच्चों की पहँुच से 

दरू रखें और इंक 

को न पीएँ।

इंक बोतल के सील 

को खोलने के बाद 

उसे न झुकाएं या 

हिलाएं; इससे रिसाव 

हो सकता है।

बोतल को सीधा 

रखना सुनिश्चित 

करें और उसे 

झटकों या तापमान 

परिवर्तनों से बचा 

कर रखें।

यदि त्वचा पर इंक लग जाता है, तो उस 

भाग को साबुन और पानी से अच्छी तरह से 

साफ़ करें। यदि आपकी आँखों में इंक चला 

जाता है, तो उन्हें तुरंत पानी से धोएँ। यदि 

अच्छी तरह से धोने के बाद भी कष्ट जारी 

रहता है या देखने में समस्या होती है, तो 

डॉक्टर से तुरंत मिलें। यदि इंक आपके मुँह 

में चला जाता है, तो डॉक्टर से उसी समय 

मिलें।

केवल फ़ै क्स समर्थित 

मॉडलों के लिए:

बिजली के तूफान के समय 

टेलीफ़ोन के उपयोग से 

बचें।

बिजली गिरने से विद्युत 

का झटका लगने का खतरा 

रहता है।

केवल फ़ै क्स समर्थित 

मॉडलों के लिए:

गैस के रिसाव की 

सूचना देने के लिए 

रिसाव के समीप 

टेलीफ़ोन का उपयोग 

न करें।

इस गाइड को हमेशा 

पास रखें।

चोटों से बचने के लिए, 

अगर मनै्युअल में 

निर्दिष्ट हो तो उत्पाद 

को कम से कम दो 

या उससे अधिक लोगों 

द्वारा उठाया और ढोया 

जाना चाहिए।

इंक को रिसने से बचाने के लिए, 

उसे स्थानांतरित करत ेसमय या 

उसे दसूरी जगह पर ले जात ेसमय 

उत्पाद का स्तर बनाएँ रखें।

इंक के बोतल को दसूरी जगह ले 

जात ेसमय, कसे हुए ढक्कन के 

साथ उसे सीधा रखें, और इंक को 

रिसने से बचाने का उपाय करें।
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Зөвхөн принтертэй 
дагалдаж ирсэн 
тэжээлийн залгуурыг 
хэрэглээрэй. 
Өөр төрлийн 
залгуурыг хэрэглэх 
нь гал гарах, тог 
цохих аюултай. 
Залгуурыг өөр тоног 
төхөөрөмжид бүү 
ашигла.

Хувьсах 
тэжээлийн 
залгуур нь 
дотоодын 
холбогдох 
аюулгүй байдлын 
стандартыг 
хангаж байгаа 
эсэхийг 
магадлаарай.

Баримт бичигт 
тусгайлан 
заагаагүй 
бол та өөрөө 
принтертэй 
засвар хийх гэж 
бүү оролд.

Тэжээлийн 
залгуурыг 
гэмтээх юмуу 
шалбалж 
болохгүй.

Тэжээлийн 
залгуурыг 
салгахад 
хялбараар 
принтерийг 
хананы залгуурт 
ойрхон байрлуул.

Бүтээгдэхүүнийг 
гадаа хэт их тоос 
шороо, ус, дулааны 
эх үүсвэрт ойрхон 
болон цахилгааны 
цохилт, чичиргээ, 
өндөр температур, 
чийгшил үүсэх газар 
тавих болон хадгалж 
болохгүй.

Бүтээгдэхүүний 
дээрээс шингэн 
зүйл асгах 
болон нойтон 
гараар барихаас 
болгоомжил.

Энэхүү бүтээгдэхүүнийг 
зүрхний электрон 
төхөөрөмжөөс дор 
хаяж 22 см хол 
зайнд байрлуул. 
Уг бүтээгдэхүүнээс 
ялгарах радио долгион 
нь зүрхний электрон 
төхөөрөмжийн үйл 
ажиллагаанд сөргөөр 
нөлөөлж болзошгүй.

Хэрвээ LCD дэлгэц гэмтсэн бол 
борлуулагчтай холбоо барина уу. 
Хэрвээ шингэн болор уусмал таны гар 
дээр асгарвал савантай усаар сайтар 
угаагаарай. Хэрвээ шингэн болор уусмал 
таны нүдэнд орвол тэр даруйд нь усаар 
зайлаарай. Усаар сайтар зайлсан ч нүдэнд 
эвгүй оргих юмуу юм харахад бэрхшээлтэй 
хэвээр байвал яаралтай эмчид хандаарай.

Бэхний лонх 
болон бэхний 
савны нэгжийг 
хүүхдийн гар 
хүрэхгүй газар 
тавих ба мөн 
бэхийг уухыг 
хориглоно.

Лацыг задалсны 
дараа бэхний 
лонхыг хазайлгах 
юмуу сэгсэрч 
болохгүй; 
гоожиж 
болзошгүй.

Бэхний лонхыг 
босоо байрлалд 
байлгаж, гадны 
нөлөө юмуу 
температурын 
өөрчлөлтөнд 
автуулахгүй байх 
шаардлагатай. 

Хэрвээ бэх таны арьсан дээр асгарвал 
савантай усаар сайтар угаагаарай. 
Хэрвээ бэх таны нүдэнд орвол тэр 
даруйд нь усаар зайлаарай. Усаар 
сайтар зайлсан ч нүдэнд эвгүй оргих 
юмуу юм харахад бэрхшээлтэй хэвээр 
байвал яаралтай эмчид хандаарай. 
Хэрвээ бэх таны аманд орвол тэр 
даруй эмчид яаралтай хандаарай.

Зөвхөн факстай 
загваруудад:
Цахилгаантай 
шуурганы үед телефон 
утас хэрэглэхээс 
зайлсхий.
Аянганаас цахилгаанд 
цохиулах аюул байж 
болзошгүй.

Зөвхөн факстай 
загваруудад:
Хий гоожсон газрын 
ойролцоо дуудлага 
өгөхийн тулд утсаар 
ярьж болохгүй.

Энэхүү зааврыг 
байнга гарын дор 
байлгана уу.

Осол гэмтэл гарахаас 
сэргийлэхийн тулд 
бүтээгдэхүүнийг хоёр 
юмуу эсвэл гарын 
авлаганд заасан бол 
түүнээс ч олон хүн 
дамжилж зөөвөрлөх 
хэрэгтэй.

Бэхийг гоожихоос сэргийлэхийн 
тулд хөдөлгөх юмуу 
тээвэрлэхдээ бүтээгдэхүүнийг 
тэгш байрлалд барих хэрэгтэй.
Бэхний савыг тээвэрлэх 
тохиолдолд тагийг нь сайтар 
таглаж босоо чигт барин бэх 
гоожихоос сэргийлэх арга 
хэмжээг аваарай.




